
 
1 

Bedienungsanleitung Elektrokamin 
 
 

 

Das tatsächliche Aussehen sollte dem Kaufmodell unterliegen 
 
 

MODELLE:  

CE23V60L CE23V60L-X (Das Suffix „x“ steht für 1~9 
CE23V60 CE23V60-X und die verschiedenen 

Nummern 
CE26V60L CE26V60L-X verschiedene Modelle 

angegeben) 

CE26V60 CE26V60-X  

CE30V60 CE30V60-X  

CE42V60L CE42V60L-X  
 

WICHTIG 
 

BITTE LESEN SIE DIESE ANLEITUNG SORGFÄLTIG 
DURCH, BEVOR SIE DIESEN ELEKTRISCHEN KAMIN 
INSTALLIEREN UND VERWENDEN. FÜR ZUKÜNFTIGE 

REFERENZ AUFBEWAHREN . 
DIESES PRODUKT IST NUR FÜR GUT ISOLIERTE RÄUME 

ODER GELEGENTLICHEN GEBRAUCH GEEIGNET. 
 

Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen 
(einschließlich Kinder) mit verringerten körperlichen, geistigen 
oder Lernbehinderungen oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
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bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung 
des Geräts eingewiesen . 

Wichtige Sicherheitshinweise 

BEI DER VERWENDUNG EINES ELEKTRISCHEN GERÄTS MÜSSEN 
IMMER GRUNDLEGENDE VORSICHTSMASSNAHMEN BEFOLGT 
WERDEN, UM DAS RISIKO EINES BRANDES, ELEKTRISCHEN 
SCHLAGS UND VON PERSONENSCHÄDEN ZU REDUZIEREN, 
EINSCHLIESSLICH DER FOLGENDEN WICHTIGEN 
SICHERHEITSHINWEISE. 

Diese Anleitung kann auch von unserer Firmenhomepage heruntergeladen 
werden. 

Kinder im Alter von 3 Jahren und unter 8 Jahren dürfen das Gerät nur ein-
/ausschalten, wenn es für seinen bestimmungsgemäßen Gebrauch aufgestellt 
oder installiert wurde Position und sie haben gewesen gegeben Aufsicht oder 
Anweisung bezüglich der sicheren Verwendung des Geräts und verstehen Sie 
die damit verbundenen Gefahren. Kinder alt aus 3 Jahre und weniger als 8 
Jahre soll nicht Stecker in, regulieren und reinigen Sie das Gerät oder führen 
Sie Benutzer durch Wartung. 

Kinder unter 3 Jahren sollten ferngehalten werden, es sei denn, sie werden 
ständig beaufsichtigt. 

Decken Sie die Heizung NICHT ab. Die Bedeutung von Figur       ist „ACHTUNG! 

NICHT ABDECKEN". Dies ist zu vermeiden Überhitzung des Produkts. 

Verwenden Sie dieses Heizgerät nicht in unmittelbarer Nähe eines Bades, einer 
Dusche oder eines Schwimmbeckens. Das Heizgerät darf nicht unmittelbar 
unter einer Steckdose aufgestellt werden. 

Verwenden Sie dieses Heizgerät nicht mit einem Programmiergerät, einer 
Zeitschaltuhr, einem separaten Fernbedienungssystem oder einem anderen 
Gerät, das das Heizgerät automatisch einschaltet, da ein Brandrisiko besteht, 
wenn das Heizgerät abgedeckt oder falsch positioniert wird. 

Bei der Installation in der Nähe von Vorhängen und anderen brennbaren 
Materialien besteht eine mögliche Gefahr. 

VORSICHT — Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß werden und 
Verbrennungen verursachen. Wo Kinder und schutzbedürftige Personen 
anwesend sind, muss besondere Aufmerksamkeit geschenkt werden. 

VORSICHT: Im bestellen zu vermeiden a Gefahr fällig zu versehentlich 
Zurücksetzen von das Überhitzungsschutz darf dieses Gerät nicht über ein 
externes Schaltgerät, wie z. B. eine Zeitschaltuhr, versorgt oder an einen 
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Stromkreis angeschlossen werden, der regelmäßig vom Versorgungsunternehmen 
ein- und ausgeschaltet wird . 

Heizgeräts NICHT abdecken oder behindern . Dies ist zum Vermeiden Sie eine 
Überhitzung des Produkt. 

Lassen Sie das Heizgerät während des Betriebs NICHT unbeaufsichtigt. 
Schalten Sie das Gerät bei Nichtbenutzung immer auf OFF und schalten Sie es 
an der Netzsteckdose aus. 

Lassen Sie Kinder NICHT unbeaufsichtigt, während das Gerät eingeschaltet ist 

TUN NICHT arbeiten Dies Gerät mit a beschädigt Kabel oder Stecker, oder nach 
das Gerät nicht richtig funktioniert, fallen gelassen oder beschädigt wurde 
Weg. 

Installieren Sie KEINE Zeitschaltuhr, um das Gerät zu betreiben. 

TUN NICHT verwenden Dies Gerät wie a freistehend Gerät. Es muss stets sein 
in einen Kamin eingebaut Öffnung. 

KEINE Gegenstände in Lüftungs- oder Abluftöffnungen des Geräts einführen 
oder hineinlassen. Um mögliche Schäden zu vermeiden, blockieren Sie keine 
Lufteinlässe oder Auslassöffnungen Benehmen. 

TUN NICHT Platz Dies Gerät nahe brennbar Materialien, Oberflächen oder 
Substanzen, wie dort kann sein a Risiko von Feuer. Behalten brennbar 
Materialien, Oberflächen oder Substanzen mindestens 1 Meter von der 
Vorderseite entfernt Produkt. 

Schalten Sie das Feuer NICHT ein, wenn flüchtige Dämpfe im Raum vorhanden 
sind. 

TUN NICHT verwenden Dies Gerät in irgendein Bereiche wo Benzin, Farbe oder 
Sonstiges Entflammbare Flüssigkeiten sind gelagert z.B a Garage oder a 
Werkstatt wie das Gerät enthält Komponenten, die in der Lage sind, a Funke. 

TUN NICHT Lassen nackt Haut berühren irgendein heiß Oberflächen zu 
vermeiden brennt und persönlich Verletzung. Die Heizungsöffnung wird heiß, 
wenn sie drin ist verwenden. 

NICHT im Freien verwenden. 

VORSICHT- Etwas Teile von Dies Produkt kann werden heiß und weil brennt. Wo 
sich Kinder und schutzbedürftige Personen aufhalten, muss besondere 
Aufmerksamkeit geschenkt werden gegenwärtig. 

Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. 

 

Spezifikation 

Spannung 220 - 240VAC 
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RÜCKANSICHT DES 
KAMINS 

（B） 

≥1“ 

ELEKTRISCHE
R 
KAMINEINSATZ

≥1.5” 

≥1“ ≥1“ 
≥1“ 

（A） 

≥1.5” 

 
ELEKTRISC

HER 

KAMINEINS

ATZ 

Frequenz: 50 Hz 

Auspacken 
Entfernen und entsorgen Sie die Plastiktüte. 

Gehen Sie verantwortungsvoll mit dem Verpackungsmaterial um. 

Bewahren Sie die Originalverpackung für zukünftigen Transport und/oder 
Lagerung auf. 

Prüfen alle Zubehör sind ENTFERNT aus das Verpackung Vor Speicherung es ein 
Weg für die Zukunft verwenden. 

HALTEN SIE PLASTIKTÜTEN VON KINDERN FERN! 

Installation 

Die Installation muss von einer qualifizierten und kompetenten Person 
durchgeführt werden. 
LAGE 

 
 

 
Verbinden das Gerät zu einzelphase AC liefern von das Stromspannung 
spezifizierten an Das Rating Teller. 

Soll das Feuer direkt an das Stromnetz angeschlossen werden, muss eine 
Sicherung geschaltet werden Sporn mit a 13 Ampere Sicherung muss sein 
tailliert. Es ist Imperativ das das Das Netzteil ist für eine Belastung von 2000 
Watt ausgelegt (2kw). 

Verwenden Sie kein Verlängerungskabel. 

Dieses Gerät muss geerdet werden. 

Lassen Sie genügend Flexibilität, damit das Feuer aus der Öffnung entfernt 
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werden kann. 
Stellen Sie immer sicher, dass alle Elektroarbeiten den einschlägigen 
Bauvorschriften und dem Verhaltenskodex für Elektrogeräte 
entsprechen. Alle elektrischen Arbeiten sollten von einem 
qualifizierten Elektriker durchgeführt werden 

 

 

 

INSTALLIEREN DER MEDIEN 

Wenn Sie gekauft das Kamin mit Kristalle oder Kiesel, Sie sollte installieren die 
Glutbetten, bevor Sie den Kamin in die einbauen Mantel. 

 

Die folgenden Schritte gelten nur für Kristalle 

/Kiesel-Version, für die Holzscheit-Version 
nicht erforderlich. 

1. Entfernen Sie die 4 Schrauben an der 
linken und rechten Rückseite des 
Elektrokamins, die die Glasfront halten 
Platz. 

VORSICHT: Tun Nicht Lassen 
Vorderseite Gesicht Tafel fallen nach 
vorne, sobald die Schrauben entfernt 
sind. Dies könnte das Glas zerbrechen 
oder zu Schäden oder Verletzungen 
führen. 

 
 

2. Streuen Sie Kristalle auf den 
eingebetteten Bereich. 

 
 
 
 
1. Setzen Sie den Gesichtsrahmen wieder 
ein. Richten Sie die Löcher an der 
Vorderseite mit den Löchern am 
Elektrokamin aus und setzen Sie 4 
Schrauben ein und ziehen Sie sie fest, um 
die Glasfront zu befestigen Platz. 
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Manuelle 
Kontrolle 

Betrieb der Feuerstelle 

 
 

  
Digital 
Anzeige 

Timer Heizflamme  EIN  / _  AUS 
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EIN / AUS-Netzschalter 

Dieser Schalter wird verwendet, um die Netzstromversorgung zum Kamin ein- 
oder auszuschalten. Dieser muss sich sowohl für den manuellen als auch für 
den Fernbetrieb des Kamins in der Position ON befinden. 

ENERGIE 
Das ENERGIE Taste wendet sich das Gerät an oder aus. Es hat a Erinnerung 
Funktion; die Taste wendet sich aus alle Funktionen bei einmal aber behält das 
die Einstellungen in das Erinnerung. Durch erneutes Drücken der Taste schaltet 
sich das Gerät mit denselben Einstellungen ein. Wenn der TIMER eingestellt 
und die Zeit abgelaufen ist, werden alle Funktionen gestoppt. Drücken Sie die 
POWER-Taste, um den Vorgang zu starten Gerät. 

FLAMME 
Der Kontrollschalter FLAME regelt die Helligkeit der Flamme. Es gibt 4 
Helligkeitsstufen und eine Aus-Position. Jedes Mal, wenn die FLAME-Taste 
gedrückt wird, nimmt die Intensität der Flamme ab. Beim Einstellen der 
FLAME-Taste wird auf der Digitalanzeige eine Zahl angezeigt, die die Helligkeit 
der Flamme angibt. Wenn nach dem Einschalten der Digitalanzeige innerhalb 
von 10 Sekunden nichts passiert, schaltet sich die Digitalanzeige aus. 

HEIZUNG 
Das HEIZUNG Taste wendet sich das Heizung an und aus. Wann in AN Position, 
Drücken Sie Halten Sie die HEATER- Taste 5 Sekunden lang gedrückt und 
rufen Sie den Temperatureinstellungsmodus auf (Hinweis: Dies kippen sein 
einstellen mit das Fernbedienung Kontrolle). Im das Einstellung Modus blinkt 
die Digitalanzeige in 0,5-Sekunden-Intervallen. Es gibt 11 
Temperatureinstellungen:2 7 ℃ -ON-18 ℃ -1 9 ℃ -20 ℃ -2 1 ℃ -2 2 ℃ -2 3 

℃ -24 ℃ -25 ℃ -26 ℃ ( 82 ℉ -ON -64 ℉ - 66 ℉ - 6 8 ℉ - 70 ℉ - 72 ℉ - 74 

℉ - 76 ℉ -78 ℉ -80 ℉ ) Nach das Temperatur ist ausgewählt das Digital 

Anzeige Wille Blitz 5 mal und Ausfahrt aus Einstellung Status. Nach drehen an 
das Digital Temperatur Anzeige, wenn nichts passieren innerhalb 10 Sekunden, 
das Digital Anzeige wird ablaufen. 

Funktion zum Umwandeln von Temperatureinheiten: Halten Sie bei 
eingeschalteter Heizung das Einschaltsymbol 5 Sekunden lang gedrückt, um 
die aktuelle Temperatureinheit anzuzeigen 

3 Timer blinken lassen und in eine andere Temperatureinheit umwandeln . 

Heizungsfunktion sperren und entsperren: Halten Sie das Heizungssymbol 10 
Sekunden lang gedrückt, das Glutbett blinkt 6 Mal und zeigt damit an, dass die 
Heizungsfunktion gesperrt ist. Um die Heizungsfunktion zu entsperren, 
drücken Sie einfach erneut das Heizungssymbol und halten Sie es 10 
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Sekunden lang gedrückt, dann blinkt das Glutbett ebenfalls 6 Mal, um 
anzuzeigen, dass die Heizungsfunktion entsperrt ist, und um die 
ursprünglichen Zustände wiederherzustellen, die Sie eingestellt haben. 

TIMER 
Das TIMER hat einstellbar Einstellung bei Angebot aus 30 Protokoll zu 6 Std. 
und AUS. Wie folgt: 30 Minuten-1h-2h-3h-4h-5h-6h-AUS. Wenn sich die 
Digitalanzeige einschaltet und innerhalb von 10 Sekunden nichts passiert, wird 
die Digitalanzeige schaltet sich automatisch ab. Sobald Sie den Timer eingestellt 
haben und der Timer abgelaufen ist, schließen Sie alle Funktionen und 
wechseln Sie in den Standby-Modus. In diesem Modus sollten Sie das Power-
Symbol berühren, um den neu zu starten Gerät. 

 
 Fernbedienung 

Entfernen das Batterie Startseite an das der Rücken von das Mobilteil durch 
gleiten nach unten und einfügen 2 x AAA Batterien gewährleisten das das 
Batterien sind tailliert korrekt. Nachrüsten die Batterie Startseite. 

Stellen Sie sicher, dass sich der EIN/AUS-Netzschalter am Herd in der Position 
EIN befindet. 

BEDIENUNGSANLEITUNG MIT FERNBEDIENUNG 

Jeder Zeit das Kamin erhält a Fernbedienung Signal, das Glut Bett und Flamme 
einmal blinzeln. Es blinkt nicht, wenn es eingeschaltet ist und aus. 

Richten Sie die Fernbedienung direkt auf den Kamin und drücken Sie die 
entsprechende Taste Taste zu arbeiten das Kamin. Das Mobilteil hat a 
Erinnerung Funktion, die den Kamin mit den letzten Einstellungen neu startet, 
mit Ausnahme der Sleep-Timer-Funktion, die immer zurückgesetzt wird AUS. 

ENERGIE 

Die Macht Taste schaltet den Kamin EIN oder AUS. 

MODUS 

Die Modustaste wird verwendet, um durch die 3 verfügbaren Einstellungsmodi 
zu blättern – Flamme 

, Sleep - Timer und Wärme . 
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FLAMME  

Wann das Flamme Symbol     ist ausgewählt, das 
Helligkeitssymbol _   blinkt für 5 Sekunden. 
Während dieser Zeit kann die Helligkeit des 
Flammeneffekts verändert werden Verwendung 
der   oder   Tasten, um einen der vier 
verfügbaren Flammeneffekte auszuwählen die 
Einstellungen 

( Hoch , Mittel , Niedrig    , Flamme aus und 
Glutbett hoch   ) oder AUS. Wenn innerhalb von 
5 Sekunden keine Taste gedrückt wird, hört das 
Helligkeitssymbol auf zu blinken und die 
Flammenhelligkeit wird gespeichert. Um die 
Flammenhelligkeit erneut zu ändern, drücken Sie 
die Zyklustaste   Dadurch blinkt das 
Helligkeitssymbol, sodass die Helligkeit der 
Flamme geändert werden kann. Hinweis: Der 
Flammeneffekt wird nicht ausgeschaltet, wenn 
der Kamin eingeschaltet ist Wärme. 

 
SCHLAFEN TIMER  

Wenn das Timer-Symbol ausgewählt ist, blinkt 
das Symbol 00 , drücken die Tasten  oder 
 innerhalb von 5 Sekunden 
stellen den Sleep-Timer-Bereich von 30 Minuten 
– 1 Std. – 2 Std. – 3 Std. – 4 Std. – 5 Std. – 6 
Stunden ein. Wenn innerhalb von 5 Sekunden 
keine Taste gedrückt wird, hört das Timer-
Symbol auf zu blinken und der Timer wird 
gespeichert. Um den Timer erneut zu ändern, 
drücken Sie die Zyklustaste, woraufhin das 
Timer-Symbol blinkt und die Dauer geändert 
werden kann. Um die Timer-Funktion 
auszuschalten, stellen Sie dies auf ein 00 . 

 

 

WÄRME  

Wenn das Heizsymbol ausgewählt ist und blinkt, drücken Sie die       oder   
Tasten innerhalb von 5 Sekunden stellen die Hitze ein AN   und aus (  OF) 
Optionen. Wenn keine Tasten sind gedrückt innerhalb 5 Sekunden das Wärme 
Symbol Wille Pause blinken und das Wärme Ausgabe wird sein einstellen zu 
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Erinnerung. Zu anpassen wieder Drücken Sie das Kreislauf Taste die Wille 
blinken das Wärmesymbol, mit dem die Wärmeleistung eingestellt werden 
kann geändert. 

Drücken der Zyklustaste    schaltet zwischen Heizleistung und 
Raumtemperatureinstellung um. 

Wenn die Temperaturanzeige 27 ℃ blinkt, verwenden Sie die      oder      Tasten 
innerhalb von 5 Sekunden, um die gewünschte Raumtemperatur einzustellen 
(18 ℃ bis27 ℃ ). 

HINWEIS: Wenn die Temperatur des Mobilteils unter der aktuellen 
Raumtemperatur eingestellt ist, funktioniert die Heizung nicht, bis 
die Raumtemperatur abgesunken ist. 

Um die Temperaturanzeige zwischen Celsius und Fahrenheit umzuschalten, 
halten Sie die MODE-Taste 5 Sekunden lang gedrückt. 

Einstellen der Uhr 

Halten Sie die Zyklustaste gedrückt    5 Sekunden lang, bis die Tageszahl 
blinkt. Verwendung der oder Stellen Sie dies zwischen 1 und 7 ein, um den 
aktuellen Wochentag darzustellen (1 – Montag, 2 – Dienstag, 3 – Mittwoch etc). 

Drücken Sie die Kreislauf Taste  , um die Stundenanzeige TIME 
hervorzuheben und mit den  Tasten oder einzustellen. 

Drücken Sie die Kreislauf Taste ,  um die TIME-Minutenanzeige zu 
markieren und mit einzustellen die oder  Tasten. 

5 Sekunden warten, um die Einstellungen zu sperren. 

 

Energiesparfunktion 

Wenn die Heizung in Betrieb ist und ein Außenfenster oder eine Tür geöffnet 
ist, leuchtet die Glut Bett blinkt und kann die Heizung ausschalten. Dies ist 
keine Fehlfunktion. Schließe Tür oder Fenster und drücken Sie die Heiztaste, 
um die Heizung wieder einzuschalten. 

 

7-Tage-Programmierung 

Die Heizung kann für 7 Tage programmiert werden. Prüfen Sie, ob die Zeiten 
korrekt sind eingegeben oder das Programm funktioniert nicht wie gewünscht. 

Halten Sie die POWER-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, bis der Tag blinkt, 
und drücken Sie der Anstieg        oder VERRINGERUNG       Tasten, um den 
einzustellenden Tag auszuwählen. Dann, Drücken Sie das ZYKLUS         Taste, 
um die automatischen Betriebszeiten zu ändern. 

Wann     blinkt, kann die START-Zeit geändert werden. Verwenden Sie die 
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ERHÖHEN oder DECREASE-Tasten, um die START- und STOP-Zeiten zwischen 
0 und 23 zu wählen Std. Nachdem Sie die START-Zeit eingestellt haben, 
drücken Sie die CYCLE-Taste, um die STOPP-Zeit einzustellen Zeit. 

Drücken Sie die INCREASE- oder DECREASE-Taste noch einmal, um den Wert 
einzustellen   Temperatur zwischen 18°C und 27°C. 

Wenn die Programmierung erfolgreich abgeschlossen ist, erlöschen Glutbett 
und Flamme blinken. Warten Sie 5 Sekunden oder drücken Sie die MODE-
Taste, um den Modus zu verlassen, und das Display wird angezeigt schalte 
aus. 

HINWEIS: Wenn das Heizgerät vom Stromnetz getrennt wird, werden die 
programmierten Einstellungen gelöscht.  

 

WICHTIG 

Dieses Gerät ist mit einer automatischen Überhitzungsschutzfunktion 
ausgestattet, um das Risiko einer Beschädigung des Geräts im Falle einer 
Überhitzung, z. B. bei Abdeckung, zu verringern. Wenn der 
Überhitzungsschutz einen anormalen Temperaturanstieg im Gerät festgestellt 
hat, schaltet er den Heizlüfter ab und verhindert dessen Wiedereinschalten. 

Schalten Sie in diesem Fall das Feuer mit dem EIN/AUS-Schalter aus und 
lassen Sie das Gerät abkühlen. Stellen Sie sicher, dass der Heizlüfterauslass 
oder die Lüfterblätter usw. frei von Hindernissen sind. Nach dem Abkühlen 
wird der Überhitzungsschutz zurückgesetzt, sodass Sie Ihren Kamin weiterhin 
sicher verwenden können. 

Wenn die Heizung nach 20 Minuten immer noch nicht richtig funktioniert, 
trennen Sie das Gerät und rufen Sie den Kundendienst an. 

Wartungshinweise 
Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie das 
Heizgerät abkühlen, bevor Sie es reinigen. 

Leicht angesammelter Staub kann mit einem weichen, trockenen Tuch vom 
Gerät entfernt werden. 

Das Außen auftauchen von das Gerät kann sein gereinigt mit a Sanft Feuchte 
Stoff (nicht tropfnass). Trocknen Sie die Außenfläche, bevor Sie das in Betrieb 
nehmen Heizung. 

Für das Kaminglas kann haushaltsüblicher Glasreiniger verwendet werden. 

WARNUNG! 

Tauchen Sie den Heizer nicht in Wasser. 
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Verwenden Sie keine Reinigungschemikalien wie Reinigungs- und 

Scheuermittel. Lassen Sie den Innenraum nicht nass werden, da dies 

eine Gefahr darstellen könnte. 

Versuchen Sie im Falle einer Fehlfunktion nicht, das Gerät selbst zu reparieren, 
da dies zu Brandgefahr oder elektrischem Schlag führen kann. 

Fehlerbehebung 
 

Falscher 
Code 

Fehlerursache Lösung 

E1 Die Heizung überhitzt Rufen Sie den Kundendienst an. 

E2 NTC ist defekt. Rufen Sie den Kundendienst an. 

 
E3 

 
Die Heizung funktioniert 

nicht. 

Wenn die Belüftungsöffnungen verschmutzt oder 
verstopft sind. Trennen Sie die Stromversorgung, 
entfernen Sie Staub und Schmutz aus dem 
Lüftungsbereich. Warten Sie 5 Minuten, schließen 
Sie die Heizung an und schalten Sie sie ein. Wenn die 
Heizung immer noch nicht funktioniert, wenden Sie 
sich bitte an den Kundendienst. 

 

Umfeld 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Am Ende der Nutzungsdauer des Elektroprodukts darf es nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden. Bitte recyceln Sie, wo Einrichtungen vorhanden 
sind. Erkundigen Sie sich bei Ihrer örtlichen Behörde oder Ihrem Händler nach 
Recyclingempfehlungen in Ihrem Land. 

Batteries may contain hazardous substances 
that could be endangering to environment and 
human health.  

• This symbol marked on the battery and/or 
packaging indicates that used batteries shall 
not be treated as municipal waste. Instead they 
shall be left at the appropriate collection point 
for recycling.  

• By ensuring the used batteries are properly 
disposed of, you will help prevent potential 
negative consequences for the environment 
and human health. The recycling of materials 
will help to conserve natural resources. 
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1 Jahr eingeschränkte Garantie 
Unser elektrischer Kamin ist für einen Zeitraum von einem Jahr ab Kaufdatum 
frei von Herstellungs- und Materialfehlern, vorbehaltlich der folgenden 
Bedingungen und Einschränkungen. 

1. Dieser Elektrokamin muss jederzeit gemäß der mit dem Produkt gelieferten 
Installations- und Bedienungsanleitung installiert und betrieben werden. Jede 
nicht autorisierte Reparatur, Änderung, vorsätzlicher Missbrauch, Unfall oder 
Missbrauch des Produkts führt zum Erlöschen dieser Garantie. 

2. Diese Garantie ist nicht übertragbar und gilt für den ursprünglichen 
Besitzer, vorausgesetzt , der Kauf wurde über einen autorisierten Lieferanten 
des Unternehmens getätigt . 

3. Die Garantie beschränkt sich auf die Reparatur oder den Ersatz von Teilen 
, die sich als Material- oder Verarbeitungsfehler herausstellen, vorausgesetzt, 
dass diese Teile normalen Gebrauchs- und Betriebsbedingungen ausgesetzt 
wurden , nachdem der Mangel von der Firma bestätigt wurde Inspektion. 

4. Das Gesellschaft kann, bei es ist Diskretion, völlig Entladung alle 
Verpflichtung mit Respektieren Sie diese Garantie , indem Sie den 
Großhandelspreis des defekten Produkts erstatten Teile). 

5. Jegliche Installations-, Arbeits-, Bau-, Transport- oder andere damit 
verbundene Kosten/ Ausgaben, die sich aus defekten Teilen , Reparaturen, 
Ersatz oder anderweitig derselben ergeben, werden von dieser Garantie 
nicht abgedeckt , und das Unternehmen übernimmt keine Verantwortung 
dafür gleich. 

6. Der Besitzer/Benutzer übernimmt alle anderen Risiken, sofern vorhanden 
, einschließlich des Risikos direkter, indirekter oder Folgeschäden oder -
schäden, die sich aus der Verwendung oder der Unmöglichkeit der 
Verwendung des Produkts ergeben, sofern nicht von vorgesehen Gesetz. 

7. Alle anderen ausdrücklichen oder stillschweigenden Garantien in Bezug 
auf das Produkt , seine Komponenten und Zubehörteile oder jegliche 
Verpflichtung /Haftung seitens des Unternehmens werden hiermit 
ausdrücklich erklärt inbegriffen. 

8. Die Gesellschaft weder geht davon aus, Noch autorisiert irgendein dritte 
Party zu davon ausgehen, 

in seinem Namen alle anderen Verbindlichkeiten in Bezug auf den Verkauf 
unseres Produkts. 

9. Die in diesem Dokument beschriebenen Garantien gelten nicht für 
Zubehör, das nicht von uns stammt und in Verbindung mit der Installation 
dieses Produkts verwendet wird. Diese Gewährleistung erlischt, wenn : 
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a. Der Kamin wird längerer Feuchtigkeit ausgesetzt bzw _ _ Kondensation. 

b. Jegliche unbefugte Änderung, vorsätzlicher Missbrauch, Unfall oder Missbrauch 
der Produkt. 

c. Sie haben nicht die Originalquittung von kaufen. 

 
 
 

WENN GARANTIESERVICE 
ERFORDERLICH IST 

 

Kontaktdetails: 

Notio Living A/S  

Ny gade 12, Holstebro 7500, Dänemark 

Stellen Sie sicher, dass Sie den Kaufbeleg, den Ort des Kaufs und die Modell-
/Seriennummer Ihres Produkts haben. 

 
 
 
 

 
Hergestellt in 

China Gedruckt 

in China 



 

15 

Tisch zum Information Bedarf zum elektrisch lokalen Raum 
Heizungen 

P 

Modellkennung(en): CExxVyy, CExxVyy-z, CExxVyyL, CExxVyyL-z, CExxVyyA, 
CExxVyyA-z (xx=18, 23, 26, 30, 42, yy=60,, z=1-9) 

Artikel Symbol Wert Einhe
it 

Artikel Einheit 

Heizleistung Art der Wärmezufuhr, nur für 
Elektrospeicher-

Einzelraumheizgeräte (eine 
auswählen) 

Nennwärmel
eistung 

Pnom 1.375 kW Manuelle 
Heizladeregelung mit 

integriertem Thermostat 

[nein] 

Mindestheizl
eistung 

(Richtwert) 

Pmin N / A kW Manuelle Heizlastregelung 
mit Rückmeldung der 

Raum- und/oder 
Außentemperatur 

[nein] 

Maximale 
kontinuierlich
e Heizleistung 

Pmax 1.343 kW Elektronische 
Heizlastregelung mit 

Raum- und/oder 
Außentemperaturrückmel

dung 

[nein] 

Hilfsstromverbrauch Lüfterunterstützte 
Wärmeabgabe 

[nein] 

Bei 
Nennwärmele

istung 

elmax N / A kW Art der 
Heizleistung/Raumtemperaturregel

ung (eine auswählen) 

Bei minimaler 
Heizleistung 

Elmin N / A kW Einstufige Heizleistung und 
keine 

Raumtemperaturregelung 

[nein] 

Im 
Standby-
Modus 

elSB 0,38 W Zwei oder mehr 
manuelle Stufen, 

keine 
Raumtemperaturregel

ung 

[nein] 

    Mit mechanischer 
Thermostat-

Raumtemperaturregelung 

[nein] 
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    Mit elektronischer 
Raumtemperaturregel

ung 

[nein] 

    Elektronische 
Raumtemperaturregelung 

plus 

[nein] 
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    Tagestimer  

    Elektronische 
Raumtemperaturregelung 

plus Wochenschaltuhr 

[Jawohl
] 

    Weitere Steuerungsmöglichkeiten 
(Mehrfachauswahl möglich) 

    Raumtemperaturregelu
ng mit 

Anwesenheitserkennung 

[nein] 

    Raumtemperaturregelung, 
mit offener 

Fenstererkennung 

[Jawohl
] 

    Mit 
Fernsteuerungsoption 

[nein] 

    Mit adaptiver Startsteuerung [nein] 

    Mit 
Arbeitszeitbegrenzu

ng 

[nein] 

    Mit Schwarzkugelsensor [nein] 

Kontaktdaten : Notio Living A/S 

 

Ny gade 12, Holstebro 7500, Dänemark 

Anmerkung: 

Bei elektrischen Einzelraumheizgeräten darf die gemessene 
jahreszeitbedingte Raumheizungs-Energieeffizienz ηs nicht schlechter sein 

als der angegebene Wert bei der Nennwärmeleistung des Geräts. 
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